
2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS - 1911 DEFENDER 3"
RIGHT HAND IWB HOLSTER

These dual clip holsters fit inside the waistband at any position and do an
amazing job of spreading out the weight of full-size handguns while concealing
very nicely. Available for a variety of handguns. They're hand made with 100%
genuine, premium American cowhide and come fully lined and backed with the
same quality soft leather for a smooth texture and comfortable fit. Leather color
may vary slightly based on hides in stock. 1911 Government (5”) 1911
Commander (4.25”) 1911 Defender (3”) Beretta: 92FS (9mm) Bersa: Thunder
(.380) Browning: Hi-Power (9mm) Colt: Single Action Army (.357 Mag) CZ: P-09
Glock: G21 Full Size (.45 ACP) G30 Sub-Compact (.45 ACP) G42 Single Stack
(.380 ACP) G43 Single Stack (9mm) G17/22 Full Size (9mm/.40) G19/23/32
Compact (9mm/.40/.357 Sig) G26/27/33 Sub-Compact (9mm/.40/.357 Sig)
Kimber: Solo (9mm) Ruger: LC9 (9mm) LC9 W/Crimson Trace Laser Grips LCP
(.380 ACP) LCP W/Crimson Trace Laser Grips LCR (.38 Spec) SP101 (.357
Mag) Sig Sauer: P220 W/ Rail (.45 ACP) P225 No Rail (9mm) P226 W/ Rail
(9mm/.40/.357 Sig) Sig Sauer Cont… P229 No Rail (9mm/.40/.357 Sig) P229 W/
Rail (9mm/.40/.357 Sig) P238 (.380 ACP) P238 W/Crimson Trace Laser Grips
P938 (9mm) P365  

Attributes

Name: 1911 DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100038030
Mfr. No.: 2CIWB 1911 DEF
Color: Brown
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: Defender
Delivery weight: 0.172kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 2 Clip Inside the
Waistband Holster

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das 2 Clip Inside the Waistband Holster von EDGEWOOD SHOOTING BAGS
entschieden haben. Dieses Produkt wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen Sicherheit und Komfort zu bieten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre spezifische Handfeuerwaffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Zwecke.
Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens von Handfeuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und nicht herausfallen kann.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn Sie sich in einer Position befinden, in der die Waffe nicht
sicher ist.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände zwischen der Waffe und dem Holster eingeklemmt sind, die das
Ziehen der Waffe behindern könnten.
Üben Sie den sicheren Umgang mit der Waffe, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Führen Sie die Clips des Holsters in den Gürtel ein, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung:

Tragen Sie das Holster in der Hüfte, wo es bequem und sicher ist.
Überprüfen Sie vor jedem Tragen, ob die Clips und das Holster in gutem Zustand sind.
Ziehen Sie die Waffe nur im Notfall und unter Beachtung aller Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte wenden Sie sich an den jeweiligen Händler oder besuchen Sie die offizielle Website von EDGEWOOD
SHOOTING BAGS für Unterstützung und Informationen zu Rückrufen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihr Holster
sicher und effektiv genutzt wird. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und Ihr Vertrauen in unser Produkt.
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Safety Instruction Guide for 2 Clip Inside the
Waistband Holsters 1911 Defender 3" Right Hand IWB
Holster

Introduction
Thank you for choosing the 2 Clip Inside the Waistband Holsters 1911 Defender 3" Right Hand IWB Holster. This
product is designed to provide a safe and comfortable way to carry your handgun inside the waistband. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure the safe use of this holster and to comply with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific handgun model.
Always keep the holster and firearm in a safe location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear. Replace if any damage is found.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.

Specific Safety Precautions for Use
When inserting or removing the firearm from the holster, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Do not attempt to draw or reholster the firearm while seated or in a confined space.
Make sure the clips are securely attached to your waistband to prevent the holster from slipping or falling.
Avoid using the holster with a firearm that has modifications that may affect its fit or safety.
If you experience any discomfort while wearing the holster, adjust its position or remove it entirely.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the desired position on your waistband for the holster.
Ensure that the clips are oriented correctly for secure attachment.
Slide the clips over the waistband until they are firmly in place.

Usage:

To insert the firearm, ensure that it is unloaded before placing it in the holster.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring that it fits snugly.
To draw the firearm, grip the holster firmly with one hand and use the other hand to draw the firearm
smoothly.
After use, reholster the firearm by ensuring it is pointed in a safe direction and sliding it back into the
holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed or is damaged beyond repair.
Check local regulations for proper disposal methods, especially if the material may require special handling.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please contact the manufacturer directly through the provided
channels. Always ensure that you have the latest information regarding the safety and maintenance of your holster.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and responsible experience with your 2 Clip Inside
the Waistband Holsters 1911 Defender 3" Right Hand IWB Holster. Thank you for your attention to these important
safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Producto

Introducción

Gracias por elegir el 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911
. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una solución segura yDEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER

cómoda para el transporte de tu arma. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar
un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el holster fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para verificar que no haya daños visibles.
No uses el holster si está dañado o desgastado.
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales sobre el transporte de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el holster solo para las pistolas especificadas en la lista de compatibilidad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Evita el contacto con agua y productos químicos que puedan dañar el cuero.
No sobrecargues el holster con objetos adicionales que puedan afectar su funcionalidad.
Asegúrate de que el holster esté correctamente ajustado a tu cintura antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el holster en la posición deseada dentro de la cintura.
Asegúrate de que los clips estén bien sujetos a tu cinturón.
Ajusta el holster para que se sienta cómodo y seguro.

Uso:

Desliza el arma en el holster asegurándote de que esté completamente insertada.
Verifica que el holster mantenga el arma en su lugar sin moverse.
Para retirar el arma, asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas alrededor.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.
Si el holster está dañado, deséchalo de manera segura para evitar que alguien más lo use.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que pueda
ayudarte con tus consultas.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas pautas para un uso seguro y
responsable de tu holster.
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Guide de Sécurité pour le Holster IWB à Double Clip

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster IWB à double clip Edgewood pour votre pistolet 1911 Defender. Ce guide de sécurité a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez
lire attentivement ce document avant d'utiliser votre holster.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance avec une arme à feu à l'intérieur.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster. Toute modification peut compromettre la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de placer votre pistolet dans le holster, assurezvous qu'il est déchargé.
Lorsque vous enfilez le holster, veillez à ce qu'il soit correctement positionné pour éviter tout mouvement
imprévu.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le holster.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous retirez ou replacez votre arme dans le holster.
Ne tirez jamais sur la gâchette de votre arme lorsque celleci est dans le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Glissez le holster à l'intérieur de votre ceinture à la position souhaitée.
Assurezvous que les clips du holster sont bien fixés à la ceinture pour éviter tout glissement.

Utilisation du Holster :

Placez votre pistolet 1911 Defender dans le holster, en vous assurant qu'il est bien en place.
Vérifiez que le holster maintient le pistolet en toute sécurité sans le bloquer.
Lorsque vous retirez le pistolet, faitesle avec précaution, en vous assurant que votre doigt est en
dehors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du holster, ou s'il est endommagé au point de ne plus être sûr, éliminezle de
manière appropriée.
Ne jetez pas le holster dans des lieux publics. Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser
du cuir et des matériaux en toute sécurité.
Assurezvous que tout pistolet ou accessoire est retiré avant l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez vous référer à un point de
contact local ou à un professionnel qualifié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous
contribuerez à assurer une utilisation sûre de votre holster IWB à double clip Edgewood.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury 2 CLIP INSIDE
THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD
SHOOTING BAGS 1911 DEFENDER 3" RIGHT HAND
IWB HOLSTER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911
DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR).
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan kabury i upewnij się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj kabury w sposób, który może prowadzić do urazów lub wypadków.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kabura jest prawidłowo zamocowana do pasa, aby zapobiec przypadkowemu odczepieniu.
Przechowuj broń w kaburze tylko wtedy, gdy jest to zgodne z lokalnymi przepisami prawnymi.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Nie pozwól dzieciom na dostęp do kabury ani broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Umieść klips kabury na pasku w wybranej pozycji.
Upewnij się, że klips jest mocno przymocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie kabury:

Umieść broń w kaburze, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy kabura nie przeszkadza w poruszaniu się i czy nie jest zbyt ciasna.
Regularnie kontroluj kaburę i broń, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub przedstawicielem producenta.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zalecamy zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Prosimy również
o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zaleceń i życzymy bezpiecznego użytkowania kabury.
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Turvallisuusohjeet: 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND
HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911
DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER

Johdanto
Tervetuloa tämän tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tavoitteena on varmistaa, että käytät 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911 DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER
tuotetta turvallisesti ja oikein. Nämä ohjeet sisältävät tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi hyvässä kunnossa. Tarkista säännöllisesti klipsien ja holsterin kunto.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhösi ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain oikeakätisille suunnattuna, jos se on merkitty näin.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Vältä käyttämästä holsteria, jos tunnet epämukavuutta tai kipua sen käytön aikana.
Huolehdi siitä, että aseesi on aina turvallisessa tilassa holsterissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhösi siten, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että klipsit ovat kunnolla kiinni ja että holsteri ei liiku.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin varovasti varmistaen, että se on oikeassa asennossa.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Poista ase holsterista vain, kun se on turvallista tehdä, ja varmista, että ympärilläsi ei ole muita
henkilöitä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että käytät 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS
EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911 DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING
BAGS 1911 DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB
HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS 1911
DEFENDER 3" RIGHT HAND IWB HOLSTER. Denna produkt är designad för att ge säker och bekväm bärning av
ditt handeldvapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerheten för användaren är av högsta prioritet. Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet att holstern är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker användning av
handeldvapen.
Rapportera alltid osäkra produkter och incidenter till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid holstern med ett korrekt passande handeldvapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan det placeras i holstern.
Undvik att använda holstern i fuktiga eller extrema temperaturer för att förhindra skador på lädret.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet är säkert förvarat när det inte används.
Använd inte holstern om den visar tecken på slitage eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Placera holstern inuti midjebandet på önskad plats.
Justera klippen så att holstern sitter säkert och bekvämt.
Kontrollera att holstern är korrekt placerad för att säkerställa snabb åtkomst till vapnet.

Användning av holstern:

Sätt försiktigt in ditt handeldvapen i holstern.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt och att det är säkert.
Justera holstern vid behov för att uppnå optimal komfort och åtkomst.

Avfallshantering
När holstern inte längre är i bruk, se till att avlägsna alla delar som kan återvinnas.
Kasta holstern på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för riktlinjer om hur du ska
göra detta.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání pouzder EDGEWOOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdra EDGEWOOD pro vnitřní nošení. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat
rizika a zajistit si příjemný zážitek z používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené typy pistolí, jak je uvedeno v popisu produktu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně umístěna v pouzdře.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu, když je v pouzdře.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení zbraně dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením pouzdra se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pouzdro umístěte na opasek tak, aby bylo bezpečně uchyceno.
Pokud cítíte, že pouzdro není správně upevněno, zkontrolujte klipy a znovu je nastavte.
Vyhýbejte se nadměrnému zatížení pouzdra, abyste předešli jeho poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli známky opotřebení nebo poškození, přestaňte pouzdro používat a kontaktujte
výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a že je pouzdro čisté.

Instalace:

Otočte klipy tak, aby směřovaly směrem k opasku.
Umístěte pouzdro do požadované pozice na opasku.
Ujistěte se, že klipy pevně drží a pouzdro je stabilní.

Používání:

Při nošení zbraně dbejte na to, aby byla vždy zajištěna.
Při vyjímání zbraně z pouzdra postupujte opatrně, abyste se vyhnuli náhodnému výstřelu.
Po použití zbraň vždy zkontrolujte a ujistěte se, že je bezpečně uložena zpět do pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je pouzdro poškozené nebo již není použitelné, zlikvidujte ho způsobem, který je v souladu s místními
předpisy o odpadech.
Zabráněte tomu, aby se pouzdro dostalo do rukou dětí nebo osob, které by mohly být ohroženy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pouzder EDGEWOOD a přispějete k ochraně sebe i
ostatních. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost.


